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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৪৯২ [আজািতক নাারঃ ২৬৬৯, ২৬৭০]

৪৪/ শাহাদাত (كتاب الشهادات)
পিরেদঃ ১৬৬২. পিরেদ নাই

باب

আরবী

هدُ البع قَال قَال ،لائو ِبا نورٍ، عنْصم نع ،رِيردَّثَنَا جةَ، حبشَي ِبا نانُ بثْمدَّثَنَا عح

دِيقتَص هال لنْزا انُ، ثُمبغَض هلَيع وهو هال لَق الاا مبِه قتَحسي ينمي َلع لَفح نم

ذَلكَ ‏(‏انَّ الَّذِين يشْتَرونَ بِعهدِ اله وايمانهِم‏)‏ الَ ‏(‏عذَاب اليم‏)‏‏.‏ ثُم انَّ الاشْعث بن قَيسٍ

،نْزِلَتا لَف دَقص فَقَال ،ا، قَالبِم دَّثْنَاهفَح نمحدِ الربو عبا مُدِّثحا يم نَا فَقَاللَيا جخَر

كانَ بين وبين رجل خُصومةٌ ف شَء، فَاخْتَصمنَا الَ رسولِ اله صل اله عليه

صل ِالنَّب ‏.‏ فَقَالالبي لاو فلحذًا يا نَّها لَه ‏"‏‏.‏ فَقُلْت ينُهمي ودَاكَ ا‏"‏ شَاه وسلم فَقَال

وهو هال لَق ا فَاجِريهف وهو الاا مبِه قتَحسي ينمي َلع لَفح نه عليه وسلم ‏"‏ مال

علَيه غَضبانُ ‏"‏‏.‏ فَانْزل اله تَصدِيق ذَلكَ، ثُم اقْتَرا هذِه الآيةَ‏.‏

বাংলা

২৪৯২। উসমান ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ... আবদুাহ (ইবনু মাস’উদ) (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, য এমন

(িমথা) কসম কের, যা ারা মাল া হয়। স (িকয়ামেতর িদন) আাহর সে এমন অবায় সাাৎ করেব য,

আাহ তার উপর অস, তারপর আা তা’আলা উ বণনার সমথেন আয়াত নািযল কেরনঃ যারা আাহর

সােথ কৃত ওয়াদা এবং িনেজেদর শপথেক তু মূেল িবি কের ...... তােদর জন রেয়েছ যণাদায়ক আযাব।

(৩◌ঃ ৭৭) এরপর আশআস ইবনু কায়স (রাঃ) আমােদর কােছ বিরেয় এেস িজাসা করেলন, আবূ আবদুর

রাহমান তামােদর িক হাদীস িনেয়েছন? আমরা তার বিণত হাদীসিট তােক শানালাম। িতিন বলেলন, িতিন

(ইবনু মাসউদ) িঠকই বেলেছন। আমার বাপােরই আয়াতিট নািযল হেয়েছ।

িকছু একটা িনেয় আমার সােথ এক (ইয়াদী) বাির িববাদ িছল। আমরা উভেয় নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর িনকট আমােদর িববাদ উাপন করলাম। তখন আিম বললাম, তেব তা স িমথা কসম করেত

কান িধা করেব না। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, কউ যিদ এমন কসম কের, যার ারা

মাল া হয় এবং স যিদ উ বাপাের িমথাবাদী হয়, তা হেল (িকয়ামেতর িদন) স আাহর সে সাাৎ
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করেব এমন অবায়, আাহ তার উপের অস। এরপর আাহ তা’আলা এ বণনার সমথেন আয়াত আয়াত

নািযল কেরন। একথা বেল িতিন এ আয়াতিট িতলাওয়াত করেলন।

English

Narrated Abu Wail:

`Abdullah (bin Mas`ud) said, "Whoever takes a (false) oath in order to grab
some property (unjustly), Allah will be angry with him when he will meet
Him. Allah confirmed that through His Divine Revelation: "Verily! Those who
purchase a little gain at the cost of Allah's covenant and their oaths . . . they
will have a painful punishment." (3.77) Al-Ash'ath bin Qais came to us and
asked, 'What is Abu `Abdur-Rahman (i.e. `Abdullah) telling you? 'We told
him what he was narrating to us. He said, 'He was telling the truth; this
Divine Verse was revealed in connection with me. There was a dispute
between me and another man about something and the case was filed
before Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) who said, 'Produce your two witnesses or else
the defendant is to take an oath.' I said, The defendant will surely take a
(false) oath caring for nothing.' The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, 'Whoever takes a false
oath in order to grab (other's) property, then Allah will be angry with him
when he will meet Him.' Then Allah revealed its confirmation. Al-Ashath then
recited the above Divine Verse." (3.77)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2576

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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